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camping

Discover your true nature… Vind je ware natuur …



Retrouvez-vous… 
en solitaire, à deux, en famille ou entre amis 
dans un camping authentique fait de  
simplicité, de liberté, de contact direct avec 
la nature et qui privilégie la chaleur des  
rencontres et la convivialité. 

Rediscover yourself… 
On your own, as a couple, with the family or with 
friends in an unpretentious campsite featuring 
simplicity, freedom and direct contact with nature,  
emphasising a friendly atmosphere and conviviality. 

Zoek jezelf ... 
solo, in paren, met familie of vrienden in een authen-
tieke kamp van eenvoud, vrijheid, contact met de 
natuur en dat benadrukt de warmte en vriende-
lijkheid van de bijeenkomsten.  

Retrouvez la vie en liberté…
Afin de respecter notre merveilleux site naturel 
et préservé, nous proposons des  
emplacements spacieux et non délimités. 
Vous pouvez également louer si vous le 
souhaitez une de nos tentes “trappeur toile et 
bois” toute équipée et “prête à camper” qui 
s’intègre parfaitement au paysage. 
Les sanitaires sont simples, confortables et 
nettoyés plusieurs fois par jour.

Rediscover life’s freedoms…
In keeping with our wonderful natural and protec-
ted setting, we offer spacious camping pitches. 
You can also hire one of our  “trappeur toile et 
bois” (canvas and wood) tents, fully equipped 
and “camping ready”, which blend perfectly into 
their surroundings. The WC facilities are simple, 
comfortable and cleaned several times a day.

Vind het leven van de vrijheid …
Om onze prachtige natuurlijke site te ontmoeten 
en conserven bieden wij ruime standplaatsen en 
niet afgebakend. 
U kunt ook huren als u wilt een van onze “hout en 
doek Trapper tent” probeer volledig uitgerust en 
“klaar om te kamperen” die perfect passen bij het 
landschap. Sanitair eenvoudig en comfortabel 
gereinigd meerdere malen per dag.



Pour la baignade, notre nouvelle piscine bois 
avec vue sur les montagnes environnantes, 
située près de la réception vous invite au 
rafraîchissement et à la détente… à moins 
que ce ne soit la rivière “L’oule” longeant le 
camping  qui attire petits et grands pour de 
nouvelles aventures… 

As regards bathing, there is our new wood 
construction swimming pool, with views of the 
surrounding mountains and situated near the 
reception area;  an invitation to cool off and 
refresh yourself. Or you can go and discover the  
« L’oule » river near the campsite, which acts as a 
magnet for young and old who are interested in 
adventure…

Voor het zwemmen, onze nieuwe houten zwem-
bad met uitzicht op de omliggende bergen, 
vlakbij de receptie nodigt u uit om te vernieuwen 
en te ontspannen ... of ontdek de rivier “De Oule” 
langs camping trekt jong en oud voor nieuwe 
avonturen…

Retrouvez vos sens…
Et comme toujours vous pouvez déguster nos 
petits-déjeuners fermiers, commander votre 
pain ou votre journal pour le lendemain… à 
moins que la terrasse de notre buvette avec 
sa carte de boissons, de glaces et snack ne 
soit plus attirante…
Le coin bibliothèque vous attend pour 
quelques bons moments de lecture : Romans, 
presse, informations touristiques.  
Différents jeux de sociétés y sont également 
à votre disposition.

Rekindle your senses…
As you would expect you can try our farm break-
fasts, order your bread or paper for the next day, 
or make full use of the bar terrace with its menu 
of drinks, ice creams and snacks, and free wifi 
access.  
The library corner awaits you for reading sessions: 
novels, papers, tourist information. Various board 
games are also provided for you to play.

Uw weg te vinden …
En zoals altijd kunt u genieten van ons ontbijt 
boeren, bestel uw brood of uw krant de volgende 
dag ... of genieten van het balkon van onze 
snackbar met zijn drank-menu, ijs en een snack 
bar met gratis draadloos internet. 
Bibliotheek hoek wacht u voor een aantal goede 
tijden lezing: Romeinen, nieuws, toeristische infor-
matie. Verschillende gezelschapsspelen zijn ook 
beschikbaar



Retrouvez le choix…
D’activités et d’animation calmes et fami-
liales tournées vers la découverte de la 
nature qui nous entoure, de notre région et de 
son patrimoine aussi bien culturel que naturel 
(géologie, faune, flore…).
Les enfants (5-11ans) ne sont pas oubliés, 
“l’Escapade Buissonière”, proposition d’ani-
mations tous les matins de la semaine de 
10.00 à 12.00 (hors WE) de juillet et août où ils 
pourront se retrouver autour d’un animateur 
pour des ateliers manuels, des jeux, etc…
 

Rediscover choice… 
Tranquil family activities oriented towards 
discovering the surrounding natural world, our 
region and its natural and cultural heritage 
(geology, fauna, flora). Children between 5-11 are 
also catered for at the  “L’escapade buissonnière”, 
an activity provided every weekday between 10.00 
to 12.00 (not weekends) in July and August where 
they will be able to gather round a play leader for 
hands-on workshops, games, etc. ...
 
Vind de keuze … 
Oorspronkelijke activiteiten en animatie rustig 
en familie georiënteerde ontdekking van de 
natuur die ons, onze regio en haar culturele 
erfgoed zowel natuurlijke (geologie, flora, fauna, 
...) omringt. Kinderen (5-11yrs) worden niet 
vergeten, de “L’escapade buissonnière”, stelde 
entertainment elke doordeweekse ochtend 
10.00-12.00 (met uitzondering van het weekend) 
vanaf juli en augustus, wanneer ze elkaar kunnen 
ontmoeten rond een facilitator voor workshops, 
handleidingen, games, enz. ....

Retrouvez une nature 
qui s’offre à vous…
Au cœur de la Drôme Provençale, aux 
sources de la Drôme, aux Portes du Vercors 
proche du Lubéron et aux accents du midi…
une nature gourmande et généreuse s’offre 
à vous.
Ici, elle dévoile mille et une facettes à 
découvrir à pied, en VTT, en avion, en 
randonnée avec un âne,…ou profiter 
simplement de ses paysages extraordinaires 
propices à la contemplation et à la détente.

Rediscover what nature can provide…
At the heart of Drôme provençale, at the sources 
of the Drôme, at the gates of the Vercors, near 
to the  Lubéron and with the intonation of the 
‘midi’… a natural setting which is both  open  and 
generous is there for you.  Its thousand and one 
facets can be discovered on foot, on a mountain 
bike, by plane or hiking with a donkey. Or you 
can just take advantage of these outstanding 
landscapes, well suited to contemplation and 
relaxation.

Zoek een natuur die u te wachten staat …
In het hart van de Drôme Provençal, bronnen van 
Drome, Vercors in de buurt van de poorten van de 
Luberon en de accenten van het zuiden ... een 
hebzuchtige aard en royale biedt aan u voor. 
Hier onthult ze vele facetten te voet te verkennen, 
per fiets, vliegtuig, rijd een ezel ... of gewoon 
genieten van de prachtige landschappen 
bevorderlijk is voor bezinning en ontspanning



camping

à la Ferme de Clareau
retrouvez vous… 
retrouvez nous pour un séjour en plein air dans une 
ambiance familiale et conviviale. 
A bientôt dans notre petit coin de la Drôme 
provençale que nous sommes impatients de vous 
faire connaître.

Christine et Olivier

At La Ferme de Clareau rediscover yourselves… 
come and search us out for outdoor holidays in a convivial 
family atmosphere.  
“A bientôt” in our little corner of Drôme Provençale, which we 
are impatient to show you.

Op de boerderij Clareau vindt jezelf… 
rons vinden voor een verblijf buiten in een vriendelijke, 
familiaire sfeer. 
Tot ziens in ons kleine hoekje van de Drôme Provençale we 
zijn verheugd om u te informeren.
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la Motte-Chalancon

pour venir... 
Par l’A7 : sortie Montélimar Sud,  
puis direction Nyons-Gap par la D94.  
Puis direction La-Motte-Chalancon et la vallée 
de l’Oule par la D61 à partir de Rémuzat.  
Traverser le village (camping à 1 km).

to come... 
From A7 : exit Montélimar Sud, 
take D94 to Nyons-Gap.  
Then take from Rémuzat the D61 to  
La-Motte-Chalancon and Vallée de l’Oule.  
Cross the village (on RD61), camping at 1 km.

Route de Die - 26470 La Motte-Chalancon
Tél : +33 (0)4 75 27 26 03  
Fax : +33 (0)8 11 38 24 77
contact@fermedeclareau.com
GPS : Long : 5° 22’ 46’’ Est / 5.3858361 
Lat : 44° 29’ 07’’ Nord / 44.4851316

Réservations au+33 (0)4 75 27 26 03  ou sur www.fermedeclareau.com

camping
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services sur place

activités sur place

activités à proximité

prises  
européennes


